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Solid Surface Shower Wall Kits and Panels

INSTALLATION  MANUAL

WTE-6032-WH96
WTE-6036-WH96

WTE-6032-WH75
WTE-6036-WH75

Model: 

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com
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1. PRODUCT SPECIFICATIONS

LengthModel
60″(1524mm)WTE-6032-WH96

WTE-6036-WH96

WTE-6032-WH75

WTE-6036-WH75

Size Chart
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2. TOOLS AND MATERIALS

!!! Consult your local building codes with questions on installation compliance standards. 
Building and plumbing codes may vary by location, WOODBRIDGE Bath is not responsible for 
code compliance standards for your project!!!

Security equipment

Construction adhesive

Grinder

Circular saw (60-80 tooth 
carbide blade) / Jig-saw 
(carbide/bi-metal blade, 14 TPI)

Rubber mallet

Pencil

Level

Square

Measuring tape

Hole saw 
(for shower faucet/shower head)

Utility knife

Drill with 3/8" drill bit

Masking tape 
(2" wide recommended)

Double sided foam adhesive tape

2×4 lumber 
(as required for bracing)

Mild detergent

Denatured alcohol

Clean paper towels or shop towels

Caulking gun

100% clear silicone sealant 
(Performance Pro or similar)
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4. UNPACKING

• Use care when opening the box so that you do not damage the panels.

• This product is shipped to you after careful inspection. After purchasing the kit, carefully unbox and 
inspect the product for any shipping damage that may have occurred. lf damage is found, report it 
immediately to the source of purchase. After inspection and during installation, protect the products 
from construction damage by moving them to another room or area until ready to install.

• Store panels in a flat area to avoid warpage until the time of installation. Do not store the panels 
outside of the original packaging in a vertical position.

• Please use the model number located on the side of the box or the front of this manual when 
contacting us with questions concerning the installation of this product.

• Make sure the walls are the correct size and are in good condition. Installation of damaged product will 
void the warranty.

1. WOODBRIDGE Shower Wall Panels are designed to be installed over a solid substrate such as green 
board, cement backer board, or Densshield. The substrate should be clean, dry, and are of dust and 
debris.

2. lf installing a new bathtub or shower base prior to WOODBRIDGE shower wall panel installation, follow 
the manufacturer's instructions, and install the tub or base level and square to the walls.

3. Turn off the water supply and complete any plumbing modifications prior to installation.Leave the 
handles and trim off until the surround is installed. Plan the placement of the shower head such that it 
is either above the height of the wall panels or at least 2" below the top of the wall panels. This will 
allow room for the escutcheon plate.

4. Detailed edging products such as Schluter systems can be utilized to finish exterior edges.

3. BEFORE YOU BEGIN 
WOODBRIDGE shower wall panels can be installed in both showers and alcove tub installations. Can be cut 
to fit any application.
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5. INSTALLATION

A. The back panel must be fit to both the left and right corners, and to the tub or shower base. Keep in 
mind that walls may not be square or plumb, so you will want to measure width of the alcove at both the 
bottom and top of the alcove prior to trimming panel. (See Fig for a technique for achieving good fit 
measurements.) Trim the panel to size with a utility knife, or a jigsaw with a small-tooth metal or carbide 
blade, and dry fit until a tight fit is achieved.

Draw a vertical plumb line directly on the middle of the sheetrock from top to bottom of wall. Now draw a 
horizontal level line crossing the plumb line about halfway up the wall. Record measurements left from the 
vertical line to corner at top, middle and bottom (L1, L2, L3), then right from the vertical line to corner 
(R1,R2. R3.) Now record measurements down from the horizontal line to the tub (D1, D2, D3.) Transfer 
these measurements to your back wall panel(A).

How to Measure:

1. Installation of back wall panel.

L1

L2

L3

R1

R2

R3

D2 D3D1

Vertical Plumb Line
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2. Installation of wall panel with plumbing fixtures.

A. Hold side panel as close to plumbing wall as possible. Scribe and trim the inside edge and bottom edge 
against the shower base for best fit before measuring, marking, and cutting holes for plumbing fxtures. 
The overall depth of the side wall panels can also be trimmed down to fit the opening or the depth of your 
shower base. 

B. When satisfed with the fit, clean burrs from any rough edges. Generously apply Performance Pro or 
similar adhesive in lines or blobs to the back of the panel in a pattern every 3 to 4 inches. Use approximate-
ly one 10oz tube per 8 square feet following the adhesive directions on the tube. Push the panel in place, 
lightly pounding to achieve good bond. Avoid making an airtight seal around the exterior as air is needed 
in the curing process. Adhesive should be applied as in Fig
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NOTE:You will be able to make smaller adjustments to the panel for a more accurate fit after 
the holes are cut and your panel can be firmly pushed into the corner. Keep in mind the size and 
coverage of the trim kit and escutcheons.

B. For each hole to be cut, measure the vertical distance between the center of the plumbing fxture and the 
shower base. Measure the horizontal distance between the center of the fxture and the installed back wall 
pane. Mark the center of the fxtures on the face of the panel.

C. Using a drill, make a small pilot hole in marked locations. Using a jigsaw, hole saw, or paddle bit cut out 
each hole in the panel to the appropriate size for the particular pipe or fxture. Make each hole only as large 
as necessary for access to the plumbing.

D. With holes drilled so the panel now fts over the plumbing, you can more accurately adjust the ft of the 
panel into the back corner and against the shower base from previous steps.

E. Prior to adhering the plumbing wall panel, seal the joint with the back panel and the joint with the 
shower base using a small bead of 100% Silicone applied into the corner. This can be tooled and cleaned 
with denatured alcohol and clean painters rags.

F. A small amount of silicone should be applied around the back of each plumbing hole penetration.

3. Installation of opposite side wall panel.

A. Use same procedures as in steps 2.A-2.F except that no holes will be drilled in this panel. Dry fit first, and 
then apply silicone to seal the back wall and shower base corner, and adhesive to panel as you did on 
previous side panel installation.

4. Seal all joints and check that all areas of panel are held firmly in place.

A. For the splicing place between the two wall panels, directly apply silicone sealant transparent adhesive 
to seal the joint between the two wall panels.

B. Apply silicone sealant to all corners and verify there are no loose areas on all panels. Use 2×4 lumber to 
brace areas if needed until adhesive cures. (Typically 24hrs depending on ambient temperature)

C. Once cured utilize denatured alcohol and clean painters rags to clean up any residue from installation.

D. Finish
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Woodbridge warrants the following products as listed in below to be free from defects in material 
and workmanship, subjected to the limitations set forth in this limited warranty.

To obtain warranty and replacement parts, please send e-mail to help@woodbridgebath.com with the original receipt information, 
Woodbridge will determine whether to repair or replace your product, issue a refund or issue a credit.

RESPONSIBILITIES OF OTHERS

DISCLAIMER

This limited warranty is non-transferable and only applies to products purchased and installed in the United States and Canada

Bathtub, Whirlpool/Air Bubble Massage Tub, Cold Plunge, Wooden Tub: 1 Year limited to be free of defects in material and 
workmanship.
Sauna room and Sauna Tent: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

 Solid Surface Shower Wall Panel, SMC Shower Base: 10 Years limited warranty to be free from material defects.
 Stainless Steel Sink: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Medicine Cabinet, LED Mirror: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Granite, Marble, Engineered Quartz Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Vanity and Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Faucet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Toilet and Bidet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

Drain Cover and PVC Drain: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Shower Door: Lifetime warranty on glass components and 1 Year limited on other hardware.

This limited warranty excludes all industrial, commercial and business usage. Proof of purchase (original sales receipt) from the original purchaser, Description 
and pictures of defect, model number or model description must be provided to Woodbridge Bath for all warranty claims and Woodbridge Bath IS NOT responsible 
for labor cost, removal or installation costs.

This limited warranty shall not apply to goods which have been subject to accident, negligence, improper installation, product abuse, product misuse, or use of 
cleaners containing abrasives, alcohol or other organic solvents, whether performed by a contractor, service company, or yourself, are excluded from this 
warranty.

This warranty does not cover surface damaged caused by use of chemicals that break through or dissolve the surface finish or damage caused by the accidental 
dropping of sharp or heavy objects. lmproper care and use of abrasive cleaners and will void the warranty.

During this limited warranty period if a malfunction occurs and after inspection it is determined that a defect developed during normal use, Woodbridge reserves 
the right to take any of the following actions at its discretion:

(1) repair or replace the defective part(s) or product(s) at cost
(2) issue a refund of the original purchase price of the product(s) (Valid within 30 days from the date of purchase)
(3) issue a credit to be applied toward the purchase of a new product. Shipping or delivery charges may apply. Whether such charges are required, and the 
amount and conditions under which they apply, shall be determined solely at the discretion of Woodbridge.

Except as expressly provided, there shall be no warranty or obligation, express or implied, oral or statutory. No dealer or other person has the authority to make 
any warranties or representations concerning or its products. In no event shall be held responsible for any such warranties or representations.

Some states/provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion on limitation of special, incidental or consequential 
damages, so these limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, you may also have other rights which vary from 
state/province to state/province.

Inspecting the unit prior to installation is the responsibility of the installer or building contractor who acts on behalf of the user. They are responsible for ensuring 
the unit is free of defect or damage. Notices are placed on the unit and on the shipping carton advising the installer of this responsibility. In the event of a 
problem, the unit must not be installed. Woodbridge is not responsible for failures or damage that could have been discovered, repaired, or avoided by proper
inspection and testing prior to installation.

Damage occurring in transit is the responsibility of the carrier. The user or installer MUST open the crate and inspect the unit for damage when it is delivered. If 
damage is discovered, it must be reported immediately to the seller and the carrier in writing, and an inspection requested. Failure of the carrier to respond 
should be reported to the seller and the carrier. Your freight claims should be filed promptly thereafter.

This limited warranty does not cover any liability for consequential or incidental damages, all of which are hereby expressly disclaimed, or the extension beyond 
the duration of this limited warranty of any implied limited warranties, including those of merchantability or fitness for an intended purpose.

Caution:
NEVER use cleaners containing abrasives, ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products not recommended for chrome finishes. Doing so will 
void the warranty.
Woodbridge products should be installed by a fully insured and licensed contractor only. Installation by anyone other than fully insured and licensed contractor 
will void this limited warranty.

WARRANTY
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Please don't hesitate to contact us if you have any questions or concerns.

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
DO NOT USE: Abrasive cleaners such as: acid, ammonia, bleach, and similar solutions. Use of such solutions may cause 

corrosion, finish peeling, and/or dull the surface. 

DO NOT USE: Abrasive sponges or cloth. Never use steel, wool, or wired brushes that will permanently scratch the surface.

Retain these installation instructions for future reference!

Thank you for using WOODBRIDGE products!

SCAN

For
Product Support

and Warranty

ME

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit C, Mississauga, ON L5A2W4, Canada
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NOTE



www.woodbridgebath.com

Ensembles de panneaux muraux de douche en surface solide

MANUEL D'INSTALLATION

11

WTE-6032-WH96
WTE-6036-WH96

WTE-6032-WH75
WTE-6036-WH75

Modèle:

Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com
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1. SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

 Longueur  Modèle
60po(1524mm)WTE-6032-WH96

WTE-6036-WH96

WTE-6032-WH75

WTE-6036-WH75

Guide des Dimensions
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75po(1905mm)32po(813mm)

75po(1905mm)36po(914mm)

36po(914mm)

96po(2438mm)32po(813mm)

HauteurLargeur
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2. OUTILS ET MATÉRIAUX

CONSULTATION DES RÈGLEMENTS LOCAUX Avant toute installation, consultez les règlements 
de construction locaux concernant les normes de conformité. Les codes de construction et de 
plomberie peuvent varier selon l'emplacement. WOODBRIDGE Bath ne peut être tenue 
responsable de la conformité aux normes de votre projet ! 

Équipement de sécurité

Adhésif de construction

Meuleuse

Scie circulaire (lame en carbure à 
60-80 dents) / Scie sauteuse 
(lame en carbure/bimétallique, 
14 dents par pouce (DPP))

Marteau en caoutchouc

Crayon

Niveau

Équerre

Mètre ruban / Ruban mesureur

Scie cloche (pour robinet de 
douche/tête de douche)

Cutter / Couteau utilitaire

Perceuse avec mèche de 3/8 po

Ruban de masquage 
(2 pouces de largeur recommandée)

Ruban adhésif en mousse 
double face

Bois de section 2×4 pouces (selon 
les besoins pour le renforcement)

Détergent doux

Alcool dénaturé

Serviettes en papier propre ou 
serviettes de chantier

Pistolet à calfeutrer

Scellant au silicone transparent 100% 
(Performance Pro ou équivalent)
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4. DEBALLAGE

• Développez soigneusement la boîte afin d'éviter d'endommager les panneaux.

• Ce produit vous est expédié après un contrôle minutieux. Après l'achat du kit, déballez-le soigneuse-
ment et inspectez-le pour détecter tout dommage d'expédition. Signalez immédiatement les dommag-
es à votre fournisseur. Pendant l'inspection et l'installation, protégez les produits contre les risques de 
construction en les déplaçant dans une autre pièce ou zone jusqu'à leur mise en œuvre.

• Conservez les panneaux sur une zone plane pour éviter leur déformation jusqu'à l'installation. Ne 
stockez pas les panneaux debout hors de leur emballage d'origine.

• Utilisez le numéro de modèle situé sur le côté de la boîte ou au début de ce manuel pour contacter 
notre service clientèle.

• Assurez-vous que les murs sont de la bonne taille et en bon état. L'installation de produits endom-
magés annule la garantie.

1. Spécifications d'installation des panneaux de mur de douche Woodbridge Les panneaux de mur de 
douche WOODBRIDGE sont conçus pour être installés sur un substrat solide tel que : planche verte, 
plaque de ciment ou Densshield. Ce substrat doit être : propre，sèche，libre de poussière et de débris.

2. Installation de nouveaux bains ou bases de douche，Avant l'installation des panneaux de mur de 
douche Woodbridge :Suivez les instructions du fabricant pour installer un nouveau bain ou une base 
de douche.Assurez-vous que le bain ou la base soit niveau et carré.

3. Réglages hydrauliques et préparations avant installation，Fermez le raccordement d'eau et réalisez 
toutes modifications de plomberie avant l'installation des poignées de douche et des découpages de 
bordure. Ne posez pas les poignées ni les garnitures avant que l’encadrement ne soit installé. Planifiez 
l'emplacement de la tête de douche de manière à ce qu'elle soit : Soit au-dessus de la hauteur des 
panneaux de mur, ou au moins 2 pouces (5 cm) en dessous du bord supérieur des panneaux (pour 
laisser de l'espace pour la plaquette de protection).

4. Traitement des edges spéciaux Des produits de finition pour les edges tels que les systèmes Schluter 
peuvent être utilisés pour harmoniser les bordures extérieures avec les accessoires de bain.

3. AVANT DE COMMENCER
Les panneaux de mur de douche WOODBRIDGE peuvent être installés dans les salles de douche et les instal-
lations de baignoire en alcôve. Ils peuvent être coupés sur mesure pour s'adapter à toute application.
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5. INSTALLATION

A. Le panneau arrière doit s'adapter parfaitement aux angles gauche et droit, ainsi qu'à la baignoire ou au 
socle de douche. Gardez à l’esprit que les murs peuvent ne pas être d'équerre  ou à niveau. Mesurez donc 
la largeur de l’alcôve en bas et en haut avant de découper le panneau. (Voir la Fig. pour une technique 
permettant d’obtenir des mesures précises.) Découpez le panneau aux dimensions nécessaires à l’aide : 
D’un cutter, D’une scie sauteuse équipée d’une lame à petites dents.Procédez ensuite à un essayage à sec 
jusqu’à obtenir un ajustement serré et précis.

Dessinez une ligne de plomb verticale directement au centre du placoplâtre de la hauteur du mur.Trâcez 
une ligne de niveau horizontale croisant la ligne de plomb environ à mi-hauteur du mur. Enregistrez les 
mesures suivantes : De gauche à la ligne de plomb jusqu'aux coins du mur (top, milieu, bas) : L1, L2, L3. De 
droite à la ligne de plomb jusqu'aux coins du mur (top, milieu, bas) : R1, R2, R3. Mesurez depuis la ligne de 
niveau horizontale vers le bain (D1, D2, D3). Transférez ces mesures sur votre panneau de mur arrière (A).

Comment mesurer: 

1. Installation du panneau mural arrière.

L1

L2

L3

R1

R2

R3

D2 D3D1

LIGNE DE PLOMB VERTICALE
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2. Installation des panneaux de mur avec accessoires de plomberie

A. Maintenez le panneau latéral aussi près que possible de la paroi de plomberie.Dessinez des lignes de 
guidage et découpez les bords intérieur et inférieur du panneau contre la base de douche, afin d'obtenir 
un ajustement optimal avant de mesurer, marquer et percer les trous pour les accessoires de plomberie. La 
profondeur globale des panneaux latéraux peut également être tronquée pour s'adapter à l'ouverture ou à 
la profondeur de votre base de douche.

B. Après avoir vérifié l'ajustement, Nettoyez les arêtes vives des bords rugueux. Appliquez généreusement 
de l'adhésif Performance Pro ou un adhésif similaire en lignes ou gouttes sur le dos du panneau, en 
suivant un motif tous les 3 à 4 pouces (7.5 à 10 cm). Utilisez environ un tube de 10 oz par 8 pieds carrés (0.7 
m²), conformément aux instructions du fabricant. Enfoncez le panneau en place en le tapotant légèrement 
pour assurer une bonne adhésion. Évitez de créer un scellement hermétique autour du panneau, car l'air 
est nécessaire au curing de l'adhésif. L'application de l'adhésif doit respecter le schéma de Fig.

socle de douche

M
U

R 
IN

Té
rie

ur
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NOTE: Après avoir percé les trous, vous pourrez apporter de petites corrections au panneau 
pou r un ajustement plus précis. Gardez à l'esprit la taille et la couverture du kit de finition ainsi 
que des plaquettes de protection. 

B. Pour chaque trou à percer, Mesurez la distance verticale entre le centre de l'accessoire de plomberie et 
la base de douche. Mesurez la distance horizontale entre le centre de l'accessoire et le panneau de mur 
arrière installé. Marquez le centre des accessoires sur la face du panneau.

C. Percer les trous, Aidez-vous d'une perceuse pour réaliser un trou de guidage dans les zones marquées. 
Utilisez une rabot, une scie cloche ou une broche à palette pour percer les trous dans le panneau, en 
respectant la taille appropriée des tuyaux ou accessoires. Ne percez que lorsque nécessaire pour accéder à 
la plomberie.

D. Ajustement final du panneau, Après avoir percé les trous, le panneau peut être solidement enfoncé 
dans le coin, permettant un ajustement plus précis: Conforme la profondeur du panneau latéral à l'ouver-
ture ou à la profondeur de votre base de douche. 

E. Scellement des joints Avant d'adherer le panneau de mur aux accessoires de plomberie: Scellez les 
joints entre le panneau arrière et le panneau latéral, ainsi qu'entre le panneau latéral et la base de 
douche, en appliquant une fine goutte de silicone 100% dans les coins.Lissez le joint avec un outil appro-
prié, puis nettoyez-le à l'aide d'alcool dénaturé et de serviettes propres.

F. Appliquez une petite quantité de silicone autour de l'arrière de chaque pénétration de trou de plomberie.

3. Installation du panneau de mur opposé
A. Reprenez les mêmes procédures que dans les étapes 2.A-2.F, sauf qu'aucun trou ne sera percé dans ce 
panneau.Montez le panneau en position sèche, puis appliquez du silicone pour sceller le coin du panneau 
arrière et de la base de douche, ainsi qu'un adhésif sur le panneau, comme vous l'avez fait pour le pan-
neau latéral précédent. 

4. Scellement de tous les joints et vérification de la fixation
A. Pour la jointure de raccordement entre les deux panneaux de mur: Appliquez directement un adhésif de 
silicone transparent pour sceller la jointure.

B. Appliquez du silicone sur tous les coins et vérifiez qu'il n'y a aucune zone lâche sur les panneaux. Utili-
sez du bois de 2×4 pour renforcer les zones nécessaires jusqu'à ce que l'adhésif cure (typiquement 24 
heures en fonction de la température ambiante).

C. Après curation, utilisez de l'alcool dénaturé et des serviettes propres de peintre pour nettoyer les résidus 
de l'installation.

D. Terminez la mise en œuvre.
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Woodbridge garantit que les produits énumérés ci-dessous sont exempts de tout défaut de 
matériau et de fabrication, sous réserve des limitations stipulées dans la présente garantie limitée.

Pour bénéficier de la garantie et obtenir des pièces de rechange, veuillez envoyer un courrier électronique à help@woodbridgebath.com 
en joignant les informations du reçu original. Woodbridge déterminera s'il convient de réparer ou de remplacer votre produit, de le 
rembourser ou de lui accorder un crédit.

RESPONSABILITÉS D'AUTRUI

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

Cette garantie limitée n'est pas transférable et ne s'applique qu'aux produits achetés et installés aux États-Unis et au Canada.

Baignoire, baignoire de massage à remous/à bulles d'air, baignoire à immersion froide, Baignoire en bois: 1 an de garantie contre les 
défauts de matériaux et de fabrication.
Salle de sauna et tente de sauna: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

 Panneau de douche en surface solide et receveur de douche en SMC : garantie limitée de 10 ans contre tout défaut de matériau.
 Évier en acier inoxydable: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Armoire à pharmacie, miroir à DEL: 1 an contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Dessus de meuble-lavabo en granit, en marbre ou en quartz reconstitué: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Meuble-lavabo et dessus de meuble-lavabo: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication. 
Robinetterie: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Toilettes et bidet: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

Couvercle de drain et drain en PVC: garantie limitée de 1 an contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Porte de douche: garantie à vie sur les composants en verre et garantie limitée à 1 an sur les autres éléments de quincaillerie.

Cette garantie limitée exclut toute utilisation industrielle, commerciale ou professionnelle. Une preuve d’achat (reçu de vente original) du premier acheteur, ainsi 
qu’une description et des photos du défaut, le numéro de modèle ou la description du modèle doivent être fournis à Woodbridge Bath pour toute réclamation au 
titre de la garantie. Woodbridge Bath n’est PAS responsable des coûts de main-d’œuvre, ni des frais de dépose ou d’installation.

Cette garantie limitée ne s'applique pas aux produits ayant fait l'objet d'un accident, d'une négligence, d'une installation incorrecte, d'un abus ou d'une 
mauvaise utilisation du produit, ou de l'utilisation de nettoyants contenant des abrasifs, de l'alcool ou d'autres solvants organiques, qu'elle soit effectuée par un 
entrepreneur, une société de service ou vous-même.

Cette garantie ne couvre pas les dommages de surface causés par l'utilisation de produits chimiques qui percent ou dissolvent la finition de la surface ou les 
dommages causés par la chute accidentelle d'objets lourds ou tranchants. Un mauvais entretien et l'utilisation de nettoyants abrasifs annulent la garantie.

Pendant cette période de garantie limitée, si un dysfonctionnement se produit et qu'après inspection il est déterminé qu'un défaut est apparu lors d'une utilisation 
normale, Woodbridge se réserve le droit, à sa discrétion, de prendre l’une des actions suivantes :

(1) réparer ou remplacer la ou les pièces ou le ou les produits défectueux au prix coûtant
(2) rembourser le prix d'achat initial du ou des produits (valable dans un délai de 30 jours à compter de la date d'achat)
(3) émettre un crédit à appliquer à l'achat d'un nouveau produit. Des frais d’expédition ou de livraison peuvent s’appliquer. La décision d’imposer de tels frais, ainsi 
que leur montant et les conditions dans lesquelles ils s’appliquent, relève exclusivement de la discrétion de Woodbridge.

Sauf disposition expresse, il n'existe aucune garantie ou obligation, expresse ou implicite, orale ou statutaire. Aucun revendeur ou autre personne n'est habilité à 
donner des garanties ou à faire des déclarations concernant ses produits. En aucun cas, nous ne pourrons être tenus responsables de telles garanties ou 
représentations.

Certains États/provinces n'autorisent pas la limitation de la durée d'une garantie implicite, ni l'exclusion ou la limitation des dommages spéciaux, accessoires ou 
indirects, de sorte que ces limitations et exclusions peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, vous pouvez 
également avoir d'autres droits qui varient d'un état/province à l'autre. 

L'inspection de l'appareil avant son installation incombe à l'installateur ou à l'entrepreneur en bâtiment qui agit au nom de l'utilisateur. Il doit s'assurer que 
l'appareil ne présente aucun défaut ou dommage. Des avis sont placés sur l'appareil et sur le carton d'expédition pour informer l'installateur de cette responsabil-
ité. En cas de problème, l'appareil ne doit pas être installé. Woodbridge n'est pas responsable des défaillances ou des dommages qui auraient pu être découverts, 
réparés ou évités par une inspection et des essais appropriés avant l'installation. Les dommages survenus pendant le transport relèvent de la responsabilité du 
transporteur.

L'installateur DOIT ouvrir la caisse et inspecter l'appareil pour vérifier qu'il n'est pas endommagé lors de la livraison. Si des dommages sont constatés, ils doivent 
être immédiatement signalés par écrit au vendeur et au transporteur, et une inspection doit être demandée. L'absence de réponse du transporteur doit être 
signalée au vendeur et au transporteur. Les réclamations concernant le fret doivent être déposées sans délai.

Cette garantie limitée ne couvre pas la responsabilité pour les dommages consécutifs ou accessoires, qui sont tous expressément rejetés par la présente, ou 
l'extension au-delà de la durée de cette garantie limitée de toute garantie limitée implicite, y compris celles de la qualité marchande ou de l'adéquation à l'usage 
prévu.

Attention: 
N'UTILISEZ JAMAIS de produits nettoyants contenant des abrasifs, de l'ammoniaque, de l'eau de Javel, des acides, des cires, de l'alcool, des solvants ou tout autre 
produit non recommandé pour les finitions chromées. Le non-respect de cette instruction entraînera l'annulation de la garantie.
Les produits Woodbridge ne doivent être installés que par un entrepreneur dûment assuré et agréé. L'installation par une personne autre qu'un entrepreneur 
agréé et pleinement assuré annulera la présente garantie limitée.

GARANTIE
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Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à nous contacter.

Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
N'UTILISEZ PAS: Des nettoyants abrasifs tels que l'acide, l'ammoniaque, l'eau de Javel et autres solutions similaires. L'utilisation de 

telles solutions peut provoquer de la corrosion, un décollement de la finition et/ou un ternissement de la surface.

N'UTILISEZ PAS: Des éponges ou des tissus abrasifs. N'utilisez jamais d'objets tels que de l'acier, de la laine ou des brosses 
métalliques qui rayeraient de façon permanente la surface du produit.

Conservez ces instructions d'installation pour vous y référer 
ultérieurement!

Merci d'utiliser les produits WOODBRIDGE!

SCANNEZ
-MOI

Pour l’assistance
produit et
la garantie

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit C, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824
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NOTE


